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IYAXKEHUO MOHTAJIE:
INEPEBO/JI OJHOT'O CTUXOTBOPEHMUA

Oubra b. Tpyouna

Poccuiickuii 2ocyoapemeennvlii ynusepcumem um. A.H. Kocvleuna
(Texnonozuu. Juzain. Hckycemao)

Mockea, Poccus
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KyJIbTypHAsl TPAJULUS, IEPEBO, TTOITHIECKHUH SI3BIK, pUdMa.

AnHoTanmsi: B craTbe roBopuTCsS 0 3HAMEHUTOM HTAJBSIHCKOM 103Te D. MoHTane
(Eugenio Montale), koTopslii co3man coGCTBEHHBIN APKUI Xy0KECTBEHHBIH A3BIK.
TBopuecTBo D. MoHTane cTaHOBHTCS BCE Ooyiee akTyaubHbIM B Hrtamum u Bo
MHOTHX JAPYrHX CTPaHaX, HO OCTAaeTCsl HeJOCTATOYHO M3BECTHBIM U OIICHCHHBIM B
coBpemeHHo# Poccnn. Ctuxu O. MoHTane nepeBOAMIN HA PYCCKUHN S3BIK MHOTHE
MEPEeBOMYMKH. ABTOp CTaTbl HCCIEAYeT OCOOCHHOCTH €ro TBOPYECTBA,
WHIMBHAYAIBHOTO CTHIIS, aHAIM3HMPYET Pa3IMYHbIC TEHACHIMH, XapaKTepHBIE I
nepeBosioB cTHXoB O. MoHnrane. B pabote mpemnaraercst aBTOPCKHUI MEPEBOJT €ro
ctuxoTBopenus «Meriggiare pallido e assort0», BBIIIOIHEHHbIH aBTOPOM COBMECTHO
¢ JIx. benyccu.

EUGENIO MONTALE: TRANSLATION OF ONE POEM

Olga B. Trubina

Kosygin Russian state University
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Summary: This article speaks about the unique personality, the famous Italian poet
— E. Montale. E. Montale could create his own poetic language. The poet’s work is
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becoming more relevant in Italy and in the others countries, but it is remaining not
enough famous and assessed in the modern Russia. Many specialists translated the
poems of E. Montale in Russian language. The author of this paper examines
peculiarity of his work, of personal style, analyses different tendencies, that are
typical for the translations of the poem of E. Montale. This article offers the
author’s translation of his poem “Meriggiare pallido e assorto”, that is fulfilled by
the author in co-authorship with G. Belussi.

Oymxenno Moutane (Eugenio Montale) pomuscs 12 oxtsiops 1896 r.
Mpbl 3HaeM €ro Kak W3BECTHOIO MWTAlbSHCKOTO II03Ta W IHCATeNs,
KypHaJIUCTa M JIUTEPAaTYpPHOTO KPHUTHKA, a elle Kak MOXH3HEHHOTO
ceHaTopa, Jaypeata HobeneBckoil npemMuu 1o juTeparype (OH IOJydH ee
B 1975 r.). TlosT yuactBoBan B IlepBOii MUPOBOIi BOIHE, OBLT aKTHBHBIM
o6opuom mnpotuB (ammsma. B 1925r. 3. Monrtasie mommucancs IO
MaHu(pecToM aHTH(HAIUCTCKOW MHTETHUreHIUH. OH JTUIIIICS JOJDKHOCTH
xpanuteist oubnuoreku «Kadbuner Brecco» Bo dnopeniuu. 3. MonTane
OTKa3aJICsl BCTYNUTh B (DaIIMCTCKYIO0 NapTHIO, JOIroe BpeMst ObUT Ha
HeJleTaJIbHOM TI0JIoKeHNU. CBOM CTHUXH MOAT BBIHY)KAEH ObUI ITyOJIMKOBAThH
3a rpanuueil. [locine mangeHust (amMCTCKOTO peXuMa OH JIOJIT0€ BpEeMs
paboTai )KypHaJINCTOM B N3BECTHON MTaNIBSTHCKOI rasere «Koppeepe nemia
cepay.

3. MonTtane Goxee 60 yeT mnucan CTHXH, OH aBTOP MOITHYECKUX
cOOpHHKOB, TpPo3bl M 3ccencTuku: «llannmpu kapakatuis» (1925),
«O6ctositensctBay (1939), «®Punucreppe» (1943), «byps u nmpyroe»
(1956), «Carypa» (1962—70), «/IHEBHHKHU CEMBAECST MEPBOTO U CEMBJIECST
BTOporoy, «Terpamp 3a derbipe roma» (1977). OH MOMYYHIT HECKOIBKO
UTAJBSHCKUX JIMTEPATYPHBIX IIPEeMHUil, a TaKkKe MOYETHbIE IUILIOMBI
yHuBepcureToB Munana, Puma u KemOpumpxka.

TBopuectBo O. MoHTas€e MOMYJISIPHO ¥ BOCTpeOOBAaHHO U B Mrtanuu, u
B npyrux crtpaHax. Ho B Poccum ero mossms, K coKaJeHWIO, M3BECTHA
HenocTatoyHo. Ee 3HaTOKOM M mpeaHHBIM mnouMrareneM Obul HMocud
Bponckuif, KOTOpbII B CBOEM TBOPYECTBE BN JUAIOr C BEIHMKOM
UTAJBSHCKON KyJbTYpoi. Pycckuii mosT Hammcan o0 UTaIbSHCKOM IO3TE
acce, kotopoe Ha3Ball «B tenu Jlante». B Hem W. Bpojickuii conocrasisier
TBOpUeCTBO . MoOHTalle C TBOpUYeCKOoW KoHmenuueld «bokecTBeHHOM
komeaun» JlaHte ANUrbepd, OpU STOM INHIIET Kak 00 HX CMBICIIOBOM
€IMHCTBE, TaK U 0 (POPMaITBHOM PACXOKACHHN.

. bponckuii 3amevain: «Emie co BpeMeH poOMaHTHKOB Mbl MTPUYYEHBI K
KHU3HEOIMCAHUAM MO0A3TOB, YbHM IOPA3HUTEIIbHBIC TBOpPUYECKHE Oworpaduu
OBbUTH TIOPOH CTOJIb K€ KOPOTKUMHM, CKOJIb HE3HaUMTeJIeH ObLT MX BKiIaa. B
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9TOM KOHTeKCTe MOHTajle — HeuTO BpOAE aHAXPOHM3MAa, a pa3Mep ero
BKJIaJIa B MO33MI0 OBLT aHAXpOHHUCTHYECKH Benuk» (Bpoackuii, 1996: 9). Io
mHenuto U. Bpoackoro, «MoHTane cymen co3paTh CBOW COOCTBEHHBIH
MOATHYECKHUI SI3BIK Yepe3 HaJOXXeHHE TOro, 4To OH HasbiBan “aulico” —
IIPUIBOPHBIM, — Ha “TIPO3aMdecKUil”’; SI3bIK, KOTOPBIN TaKkkKe MOXHO OBLIO
Obl ONpesieNUuTh Kak amaro stile nuovo! (B NpoTHBONOJI0KHOCTH JJaHTOBOI
(dopmyne, mapuBIOIEH B WTANBSHCKOW I033MH OoJjiee MIECTH CTOJETHI).
Camoe 3aMedaTenbHOE U3 TOCTIDKCHNI MOHTale, 4T0 OH CyMell BBIPBAaThCA
BIIepe], HecMoTps Ha Tucku dolce stile nuovo»? (Tam xe: 9).

[penmecTBerHnKaMu 3. MOHTaNe B HTAIBSIHCKOW TUTEpaType 0OBIIHO
cunratot Jante, [lerpapky, Jleomapam, [lackomu, ['ommano. Kpyr 6mu3kux
3. MoHTene Mo3TOB B €BPOINEHCKON Tpaaulluu Ha3bIBalOT «OT bojiepa mo
Omuota». MoHTalle-1I03Ta B €ro paHHUH IEepHO ] TBOPUYECTBA IPUUUCISIOT
K T.H. TépMETHYECKOMY HAIPaBICHHUIO, K KOTOPOMY TakKXe OTHOCST
Txy3zenne Yurapertu, YMbepro Caba, CampBaTope KBasumomo u mpyrux
nmo3toB (MapuenkoB, 2007). HWranbsHCKUII TepMeTH3M, TI'€HETHYECKH
CBS3aHHBIK C  CHUMBOJIU3MOM,  Ha3bIBAlOT  «TEMHOW  TO33UEI».
Crneunduyecknii XxapakTep UTATBIHCKOTO FepMETH3Ma 00YCIIOBIICH IPEK/e
BCETO HMCTOPUYECKUM KOHTEKcTOM. (OpMHpOBAaHHME 3TOTO HAIPABICHHS
COCTOSUIOCH B TeEpHOX pacmpocTpaHeHus B Mrammm  dammcTckoit
WICOJOTHH M YTBEP)KICHUS JUKTaTypbl. B  wMwupe, yTpaumBaromem
BHYTPEHHHE CBS3M, 110 MHEHHIO I[I03TOB JTOTO HANpAaBJICHHS, OBUIO
HEOOX0AMMO BOCCTAaHOBUTH 1 OOHOBUTBH BepOasbHbIE CBS3H.

Hdnst mos3un  O. MoHTane xapaktepHbl (uinocopckue TeMmbl: OH
IIBITAETCS OCMBICIIUTD CJIOXKHBIA MUpP, «BHEIIHUN» U «BHYTPEHHHI», TOIT
BOCTIPHHHMMAET €TI0 BO BCEH MOTHOTE 3BYKOB, 3aMaxoB, Kpacok. D. MoHTaine
CyIIECTBYeT B IPOCTPAHCTBE IUAora C «BHYTPEHHHUM $» U C MHpPOM,
KOTOPBIII ~ €ro  OKpyXaeT, C  KYyJIbTYpHBIM,  «IIMBHJIM3HPYIOUIUM
KOHTeKcTOM». IIpekpacHO uyBCTBYs KpacoTy MHpa Jaxke B IPOCTBIX
JeTalsiX, MO3T OCO3HAET €ro, OTCTPAHSACh OT BCSAKOTO poja WLIIO3UH U
npegpaccyakos. OH noayepkHyTo oguHok. Ho oguHOuecTBO mosta — 3TO
MOCTOSIHHBI BHYTPEHHUH MOHOJOI; €ro OAMHOYECTBO, KaK KaKeTcs,
OCO3HAaHHBIM BbIOOp. MHOTHE wHcclienoBaTesi TBopuecTBa J. MoHTane
MIPU3HAIOT «TJI00aJIBbHBIN MECCHMH3M I103Ta», HO MPH 3TOM 3aMEYaloT, YTO
OH HE KamHUTYJIUpYeT Iepel OTYasHHEM, a MPOJO0JDKAeT IOMCK CBOETO
MTO3THYECKOTO U JKU3HEHHOTO MTyTH.

Buytpennsas cBoOoma mo3Ta W HMHTEIUIEKTyaslbHash YeCTHOCTh
OTPaXAIOTCI B CBOOOJE CTHIMCTHYECKOW. [l03T aKTHBHO HCIIONIB30BA

1 ByKB. ‘TOpbKHIi HOBBIH CTHIL® (MTAIL).
2 “Crnajkuii HOBBIH CTHIB® (MTaIL.).
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BEPIMOP M SICHO BBIPAXKAJI CBOE YETKO C(HOPMYIMPOBAHHOE MIOJ0KUTEIBHOE
OTHOIIEHHE K CBOOOJHOMY CTHXY. MTanbsSHCKMH TO3T CTpEeMHJIICS
0CBOOOJHUTBCSI OT «HABSI3aHHOTO» BHEIHETO pUTMa CHIUIA0OTOHUKH.
Pudma, no ero MHEHHIO, TONBKO MeNIaeT BBIPAKEHUIO OTHOLLIEHHUS MOATa K
MHUpY, OHa OKa3blBaeTCsl CIUIIKOM «BHEIIHUM» (haKTOpOM, KOTOPBIH
CKOBBIBAaET €CTECTBEHHOE pa3BUTHE BHYTpeHHeW rapMoHun (DeiruHa,
2006). Ho mnpu »TOM KilacCHYecKas TPaguldsd B €ro IOITHYECKOM
TBOPYECTBE CTAHOBHUTCS TBEPIOH OCHOBOH, KOTOpas HE IOTJIOMIAET €ro
WHAWBHAIYaNbHOCTB, a co3gaeT (opMy  BBIpaXEHHS  aBTOPCKOM
AyTCHTUYHOU  HJICH. ITosTrueckoe MIPOCTPAHCTBO 9. MoHnTane
OTHOBPEMEHHO W OTPOMHO, U HHTUMHO-MHIUBUIYaJIHHO.

Haunbonee M3BeCTHBIM PYCCKHM MEPEBOAYUKOM J. MOHTaNe SIBISIETCA,
6e3ycioBHo, E. CononoBuu. IlepeBommiid HTalbsHCKOTO MOATa TaKXkKe
Ipyrue  pycckue  mnoatel-nepeBoauuku: JI. MapteiHoB,  B. JleBuk,
I'. Kpyxxos, S. ToxapeBa, A.Kamuuuna, MU. SIpocnaBueB u napyrue
(3omoTkoBa, 2011: 6).

«Meriggiare pallido e assorto» — ogHO U3 3HAKOBBIX MPOHM3BEICHUH B
TBOpYecTBe J. MoHTame. DT0 paHHEe CTHUXOTBOPEHHE IMOSTa, OHO OBLIO
nanucano B 1916 . B Monterosso, okono Cinque Terre. Ero wacro
TOJIKYIOT KaK CBOETO pOJa IMO3THYECCKUN MaHU(ECT 103Ta, Ui KOTOPOTO
ObUTO  BaXXHO W30eXaTh JIMTEPaTypHBIX BIMSAHUH W  IITaMIOB,
CTHIIUCTHIECKOH  M30BITOYHOCTH. Kak  OTMeYaloT  HCClieZoBaTely,
«UACHTUYHOCTh O. MoHTane, pa3ymeercs, MpeTeprena psija CyIIeCTBeHHbBIX
HU3MEHEHUN», HO OHU CKOpee IOX0XKH Ha «HEIPEPBIBHO JUIALLUICS, 30pKUI
K OTTeHKaM 3HAauY€HUM, MNpoLecC, HEXKeIW Ha LelNb OTKPOBEHUH,
OTMETAIIIMX I[IEHHOCTh MpeAblAyliero omeitay (Mapuenkos, 2007). B
MepByI0 odYepenb, . MoHTalle CTpeMWiIcs Mepenath pPazHOOOpa3HBIMHU
MMOSTHYECKUMH  CPEICTBAMH  CBO€  YHHUKAIBHOE  MHPOOIIYIICHHUE.
«Meriggiare pallido e assortoy» — JumIb 0JJHO U3 MEPBBIX MOITHYECKUX €ro
BBIPAKEHUIL.

B »ToM mpousBeseHue aBTOp, C OAHOM CTOPOHBI, MaKCHUMAalbHO
«camoyctpansercs». OH pHUCYeT MHp BOKPYI ceOsl OYEHb PEaMCTHYHO,
TOYHO, TepenaBas 3BYKd (NICHWE, MIypIIaHWE, TPEH), 3amaxd (3amax
JQYIINCTOTO TOPOIIKA), KPacKu (KpacHBIE MYPaBbH), — C IPYTOH CTOPOHEI,
JIeNlaeT 3TO KUBOIMCHO, OATHYHO, IIPH ATOM HE aKICHTHUPYS BHIMAaHUE Ha
TOM, YbMMH TJa3aMH MBI BUIMM BCE 3T0. UHMTaTesnp MOJDKEH CIHUTHCS C
Mer3akeM U, KaKk aBTOp, OTKA3aThCsl OT «CBOETO si». Mup O. MoHTalie — 310
MHp «110 denoBekay (Mapuenkos, 2007). Ho 3ToT Mup He cTaTWdeH — OH
KHUBET: MOpPE IBIDKETCS, MypaBbU 3aHATH CBOMM JenoM. OmHaKo IpH BCeM
9TOM BO3HHKAET BOIIPOC: KTO XKe M KyJa UAET «BIOIb OTPaIbD», KTO BHIUT
MOpe, MypaBbeB, CIBIIMT IMKan... «Mecro cyObekra (aBToOpa,
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JIUPUIECKOTO TePOsi, YATATENISI) OCTACTCS B TEKCTE MPEJCIEHO CBOOOTHBIM
(Tam »xe). Ilpu Bcell «peaqMCTUUHOCTHY, IMIICHHOCTH CTHJIMCTHYCCKUX
m3numectBy  (ompenenenue WM. Bpomckoro) — mpowsBeneHHE — OYCHB
MO3TUYHO, JIMPUYHO IO CBOCH BHYTPCHHEH WHTOHAIMH, (QHIOCOPCKH
ri1y0oKoe 1o CyTH.

OmuH ©3 cambIX U3BECTHBIX MEPEBOJIOB I3TOr0 CTUXOTBOPCHUS —
nepeBox E. ComoHoBuua:

IManuupu kapakaTui

Iorpy3uThes B caj, UIa MpOXJIabl

Iloasie orneaplaleil orpaisl,

Crnymats 3apociii, B KOTOPBIX

[{enkaHnbe Apo3aa, 3SMEUHBIHN LIOPOX.

Habmonate Ha 9yTKOM CTEOIe BUKA

Wnu B TpemmHaxX Ha MoYBe

MypaBbeB, UbH MOTYHUIIA BETUKHE

BBITSHYUCH B KPacHBIE IIETIOYKH.

Buzers Mexay BeTKaMU B IPOPHIBBI

TpenerHoe Mope, IEPEIUBBI, —

W npoxut HeBOOOpa3UMBIA

CTpeKoT HajJ KaMHSIMHU CTPEKO3HHBIM.

U moToM omsTh Ha COJIHIIEKOTE

Y IUBIATHCS C TOPEYbI0, HACKOIBKO

JKu3Hs, ee 3a00THI 1 TpeBOTH

B 31011 KpaTKOH, 10JIroM 11 — JOpore

Brons cTeHBI B OYTBUTOYHBIX OCKOJIKAaX
(Cononowuu, 2013).

Jpyroii BapuaHT TmepeBoJla JTOrO CTHUXOTBOPEHHS — IEPEBOJ
A. KaauHuHo#M:

]'[epemuz[aﬂ nmoJJ1eHb

[epexunas monaeHp, 6JIeIeH, COCPEIOTOYCH,
ITox packaneHHOH CTEHOIO caja;
Crnymiast Tpenb qpo3/a, CIblia, Kak 3MEH ToYaT
3eMITIo Cpeid TEPHOBBIX
MOOETOB TJ/Ie-TO PAIAOM,
B TpemmHKax TIUHBI WK HA CTEOIAX BHKH
Byny cnenuTh 3a ITUHHOIO YepeI0r0
KpacHbIXx MypaBbeB, 4TO MO APOKAIIHE BCKPUKH
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Iukan To ccopsaTes, TO B3OMPAIOTCS I'YPhOOI0

Ha XOJIMUKY TJIMHBI, U BOJISAT XOPOBOJIBL.

A Tawm, 3a 3eJIeHbI0, CIBIIICH MOPSI TPEIET,

U demnyero ero mOKPHITHL BOJIEI,

U ¢ ronpIx cKaj JCTUT CKPUITMYHBIHN JICTIeT

Ky3neuukos. Ha cnensimem conHue,

W BIOE CTEHKH, YTO CBEPXY YKPAIIAIOT

B ockonkax ocTpbIx OyTBUIOYHBIC IOHIA, —

YTo B 3TOM — XKU3Hb, M BCE €€ TOMJICHEE,

51 BHOBB IOYYBCTBYIO C TPYCTHBIM YIUBICHBEM
(Kamuuuna, 2005: 35).

CpaBHHUTENBHBIA aHATH3 JIBYX IEPEBOAUECKUX CTPATETHi ITOKa3bIBAaCT
pasHUIy WHTEPHpETAlM CTUXOTBOPCHHS, B PE3yNbTaTe KOTOPBIX MBI
BHIOVM PAa3UYHYI0 ATHKO-ICTETHUECKYI) HWACHTUYHOCTH «PYCCKOTO»
Mownrane. «Ecin nepeBon KannHIHON UMIUTAITNTHO CONEPIKUT OTCBUIKY K
TPaMLH TTO3TUYECKOTO CUMBOJIM3MA, TO TepeBox CONOHOBHYA OTPakaeT
BHYTpeHHee pozicTBo mostuku Ossi di sepia® ¢ mpakTukamMu akMencToB U,
B OCOOGHHOCTH, C  MHPOBO33peHueckuMHu mnpuHiunamu  Ocuna
Mangensinrama» (Mapuenkos, 2007)

IlepBoe, uto obpamiaer Ha cebs BHUMAHUE NPH COMOCTABICHUH JBYX
nepeBoioB, — rmnaronbHble (opmel. [lepeBox E. ComonoBmua, Kak u
OpUTHHANBHBIA ~ TEKCT, BKIIOYaeT WHPUHUTHUBHBIE  KOHCTPYKIUH
(noepyzumocs,  nabmodams,  6udemv,  YOUGIAMbCS), UYTO  CO3MAET
«OE3TMIHOCTD» XYHO0KECTBCHHOW KAapTHHBI MHpa, — W 3TO BIIOJHE
COOTBETCTBYET MHPOBO33PEHHIO IT03TA M €r0 Xy/I0KECTBEHHOMY 3aMBICITY.
[epeBox A. Kamunumuoi# Gonee nmupudeH u 1o ¢opMme, U 10 CYTH: B HEM
UCTIOJIb3YIOTCSI CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIMU C JIMYHBIM MECTOMMEHHUEM,
MOSIBJISIETCS  JIMPUYECKUN Trepoit (2 6noéb  nouyecmeyio...). Bepcus
A. KanuHuHOM JuIieHa co3epaTebHOCTH.

MOHO 3aMETHTh Pa3HHUIy B CTpPAaTerdH NEPEeBOJia M HAa MHOXKECTBE
apyrux npumepoB. Tak, A. KanuHuHa nepeBoIUT BbIpakeHHE Presso un
rovente muro d’orto cieayrompM 00pa3soM: 100 PACKANEHHOU CMeEHOU
oepadvl. To ecTh, CIOBO packanieHHblll YKa3bIBa€T HA TO, YTO CTEHA — 3TO
OOBEKT BHEIIHEr0 BO3ICHCTBUA (€€ pacKaIMIO COJHIIE), YTO OyKBalbHO
COOTBETCTBYET OpPUTHHAIBHOMY TeKcTy. E. COJOHOBHY B CBOEM IEpEBOJIE,
OCO3HAHHO WJIM HET, BBIOWpACT IPYrod BapHaHT, KOTOPHIA emie OOoJbIe
YCHIIMBACT «aBTOPCKYIO JIMHHIO» — JCNIACT JOIOJHUTEIBHBIA aKICHT Ha

% Haspanue c6opHuKa cTHXOB . MOHTae.
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ObrTuitHOCTH Belei. OH MCIONB3YeT BBIPAKEHUE 02HeObiulawdas 02pada u
TaKuM 06pa3oM MOAIEPKUBAET CyOBEKTHBIN XapaKkTep HEXHMBOTO 0ObeKTa’,

[lepeBox A. KanuHuHOW mocTaToyHo «cBOOOAHBIN». Hanpumep, ona
yIOTPeOSieT BBIDAKCHUS B MPEWUHKAX —2AUHbL,  XOJAMUKU  2TUHDL
ykpawarom  (6ymeiiounsie Oonya). B OpUTHMHAIBHOM TEKCTE BHUIUM
Beipakenne Nelle crepe del suolo, koTopoe MOXHO TIepeBecTH OYKBAIBHO
6 mpewunax 3emau (nouewvt). B BeIpaxkenmum In questo seguitare una
muraglia, / Che ha in cima cocci aguzzi di bottiglia — Her xonmemnTa
YKpawiamy, W, Ha Hall B3I, €r0 HCIOIBb30BAaHWE HE COOTBETCTBYET
OpPUTHHAIEHOMY TEKCTY.

Kak n3BecTHO, NMEpEeBOJUUK CTAJIKUBACTCA C NPOOJIEMON TOJIKOBAHUS
MeTa)OpHYECKOro BBIP@KEHHS, M JTO OYEHb JIeNMKaTHas 3ajaya.
B03MO0XHO HECKOJIBKO pellleHHi: OyKBaJIbHbIN MepeBo MeTadophl (YTO He
BCEraa BO3MOXHO), MeTadopryeckuil mepeBox (TepeBoj] OJNU3KOW 110
CMBICITY MeTa(opoii B S3bIKE MEPEBOMA), «IPAMOU mepeBoa» (mepeBoa 0e3
UCIIONIb30BaHUS SI3BIKOBOM eUHUIBI — MeTadopbl). CI0XKHOCTH B TOM, 4TO
MepeBO MPU 3TOM JIOJDKEH aJIeKBATHO OTPaKaTh U aBTOPCKYIO KapTHHY
MHpa, ¥ CTWINCTHKY TEKCTa-UCTOYHMKA — W  OJHOBPEMEHHO
COOTBETCTBOBATh HAIMOHAIBHOM KapTHHE MHpa s3blKka IepeBoga. Tak,
HampuMmep, B cBoeM IepeBoje A. KannHuHa MCHONB3yeT B CBOEM TEKCTE
MeTadopy uewys (Mops), 4TO COBEPUICHHO TOYHO, OYKBAIBHO, HO HE
pemiaeT Bcex 3a/ad nepeBoja. B pycckoil S3bIKOBOWM KapTWHE MHUpa 3Ta
Meradopa, Ha HAIl B3MIAN, KaxeTcss cTpaHHOU. [Ipemmaraempiii Hamu
BapHaHT IEpeBOJla — mpenemanue Mopckol eonusl. Ellle ofHa 3aauya,
KOTOPYIO JIOJDKEH pellaTh MepeBOi, — AayTeHTHYHOCTh Mepeaadu
ABTOPCKOTO MHPOOINYHICHHsI ¥ €ro pasMellleHHe B IPOCTPAHCTBE
MO3THYECKUX (M HMHOTAA JaXe KyIbTypHO-3THOTPAQUUECKHX) TPaJaUIuii
pycckoit nuteparypbl. C 3TOW TOYKH 3pEHHUS] CIIOPHBIM SIBIISIETCS] BapUaHT
nepeBoga Beipaxenuss Spiar le file di rosse formiche —xoposod
(mypasves). Cnopo filo OykBanpHO MepeBOIUTCS KaK Humb, ¥ MOTOMY, Ha
Haml B3I, HEOOXOJMMO HMCKaTh WHYI0 MeTradopy. MBI mpemioxXuinu
TaKOW BapHaHT. YeNOUKU (KPACHBIX MYPABHES).

CruxotBopeHne O. MoHTajse B  PYCCKOS3BIYHOM  KYJIBTYPHOM
NIPOCTPAaHCTBE M3BECTHO TOA Ha3zBaHueM «llaHnupum  KapakaTuiy,
mpempioxkeHHoM  E. ComonoBmuem. Ho B HTanpIHCKOM — TEKCTe
ynoTpedsieTcs: CloBo Serpe — ‘aumesn’. Pycckoe ciIoBo xapaxamuya MOXKHO
NEPEBECTH HA WTANTbSHCKWH s3bIk kak seppia (‘mopckoii moamock,
KOmopbill ebloensiem Kpacaujee ewgecmso — cenuio’). Ilpu 3ToM BaxkHO,
YTO U Y PYCCKOTO, H Y MTAIBSHCKOTO CJIOBa €CTh IEPEHOCHOE 3HAYCHUE —

4 Ha6monenue A. Mapuenkosa (Mapuenkos, 2007).
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‘HeyKodicull yenosex’. I10, HECOMHEHHO, (DOPMHPYET NOMOIHUTEIBHBIN
«KOHHOTATHBHBIH LIIEH(}» y JAHHOTO PYCCKOT'O CJIOBa B JIIOOOM KOHTEKCTE.
Kpome Toro, Hasio 3aMeTHTh, YTO Y KapaKaTHIbl HE MOXKET OBbITh HAaHIUPS,
TaKk Kak MaHOUpPb — 3TO TBEPABIH MOKPOB HEKOTOPHIX BHJIOB YKHBOTHBIX
(depemnax, OpoHEHOCIEB, KpokoauioB U T. 1.) (3opeko, 2011; Ky3Heros,
2004). Tpu sToMm B Tekcte mepesoaa E. ConoHoBHYA BCE e YITOMHHAKOTCSE
3MEH: 3MEeUHbI ULOPOX.

Pemate momoOHOTO poxa BOMPOCHI — HWHTEpECHas 3ajada  Jursd
nepeBoAuNKa. B cBoeM 1miepeBoze, BBHINOJHEHHOM aBTOPOM CTaThU
coBMecTHO ¢ JIx. bemyccu, MBI cTpeMIIHCh OBITH MaKCHMaJIBHO TOYHBIMH,
«CJIEOBATh 32 TPAMMATHKON», COOTBETCTBOBATh aBTOPCKON KapTHHE MHPA
U €ro «Io3THYEeCKO#i ¢uinocodpun», — HO IO BO3MOKHOCTH BITHCAThH
CO3MaHHBIE TEKCT B pYycCKOe MOITHYECKOE TIPOCTPAHCTBO U HE
IIPOTUBOPEYUTH PYCCKOW HALIMOHAJIBbHOW KAPTUHE MUPA.

Bor Haw BapuaHT nepesoja:

MoxyauuyaTh B Kapy

Meriggiare pallido e assorto
presso un rovente muro d’orto,
ascoltare tra i pruni e gli sterpi
schiocchi di merli, frusci di serpi.

Nelle crepe del suolo o su la veccia
spiar le file di rosse formiche

ch’ora si rompono ed ora s’intrecciano
a sommo di minuscole biche.

Osservare tra frondi il palpitare
lontano di scaglie di mare
mentre si levano tremuli scricchi
di cicale dai calvi picchi.

E andando nel sole che abbaglia
sentire con triste meraviglia

com’¢ tutta la vita e il suo travaglio

in questo seguitare una muraglia

che ha in cima cocci aguzzi di bottiglia

(Montale, 2013).

IonynHuyate B xKapy U3HEMOras, OTPEIIEHHO
y KaMEHHOI orpa/ibl, pacKajieHHOH,
3aCIyIIAThCS MEX TEPHOM U KOJIIOUKOM
LIypIIaHbEM 3MEH U IEHUEM JIPO3/10B.

W B TpemumHax Ha MOYBE, B IYIIUCTOM JIM FOPOLIKE
OTBICKUBATh LIETIOYKU KPACHBIX MypaBbEB,

YTO PBYTCS U BMUT IIEPETUIETYTCS

Ha BEPILIMHE KPOILEYHBIX XOJIMOB.

W HaGiroaTh BAIH CPEAHN JTUCTBBI
TperneTaHue MOPCKOM BOJHBI,

MOKa IIMKaJ IIOJHUMAIOTCS TPEJIU

€ MaKyIIEK JIBICBIX TOp, FOPEIIbIX.

B ocnemsromem COJIHIIE, ITPOOJKAsL IBHIKCHLE,
YYBCTBOBAThb C I'PYCTBHIO CBOC YIUBJICHHE

B TOM ITyTH BIOJIb OTPAXKICHbA,

Ha BEPUINHE KOTOPOTO OUTBIX CTEKOJI CBEUECHHE:
KaKoOBa € BCA JKHU3Hb U €€ 3JIOKITIOYCHB.

CBoe ctuxoTBopeHHe O. MOHTalle UMEHYeT N0 Hadyally epBOi CTPOKH,

U MBI TOILIH [0 3TOMY € MyTH. BaXKHbIN I JaHHOTO TEKCTa KOHIEIT
BBIp@XaeT CJIOBO Meriggiare, OyKBalbHO npedasamvcsi NOJLYOCHHOMY
omovixy’ (3oppko, 2011). CloXHO TOYHO M TIPU ITOM OIHOCIOBHO
nepenaTb 3TOT KOHLENT 0e3 MOTepH «JIEMEHTOB CMBICIa»; BO3MOXKHbIC
BapUaHTHL: Oez0enbHu4ams, noayoHuyams. Hamr BeIOOp — noayonuuamo.
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HecMoTps Ha TO, 4TO CJIOBO MOXET OBITH PACCMOTPEHO KaK ycTapeBliee,
STOT BapHaHT OJIM30K K CTUIIMCTUKE aBTOPa, TAaK)Ke OH OJIMKE K OPUTHHAITY
TI0 CJI0BOOOPA30BaTELHON CTPYKTYpE.

Xorenoch OBl 00paTHTh BHUMAaHHME HAa HECKOJIBKO BBIPQKEHHH B
nepeBoge E. CononoBuua. IlepeBoquuk ynortpeOnseT OKKa3HOHAIBHOE
obpasoBanne Ha connyesxcoze (y O.Monrtane nel sole che abbaglia,
OyKBAIBHO ‘6  coinye, Komopoe  ocaenisem’).  IIpemnioKeHHBIH
MIEPEBOAYMKOM BapHaHT BIIOJHE YMECTEH B IO3THYECKOM TEKCTE, HO MBI
OCTaHOBWJINCH Ha ONHCATENIFHOM 000poTe, KOTOPBIM OmmKe K
OPUTMHAJILHOMY TEKCTY: B ocaennsowem coanye. IlepeBon A. Kanununoin
— Ha clenswem coaHye — UMEET TOT JKe BeKTop. Bropas ¢pasa, Ha koTopoit
ocranosuMmcst, — Nelle crepe del suolo o su la veccia spiar le file di rosse
formiche (GykBansHO ‘6 mpewunax szemau (nouevl) unu Ha uxe (8
dywucmom eopowke) Habnodamv (Ciedumv) — 3a HUMBIO KPACHLIX
mypasves’).  E.CoOJOHOBHY  IEPEBOAMT €€  CIECAYIONMM  00pa3oM:
Habmooams na uymrxom cmebne euxu | Hnu ¢ mpewunax na nouge
/Mypasves, ubu nonuuwia senuxue | Buimsanynuce ¢ kpachvie yenouku. Ha
Hall B3IJIAJ, W30BITOYHBIM B 3TOM KOHTEKCTE SIBIISIETCSI CIOBO BEIUKUE
(noauuwa) v CIOPHBIM — OLIEHOYHAsI JIEKCEMA NOIUULYd.

BaxHo, 4T00BI TBOpUecTBO 3. MOHTa€ OPraHWYHO BOILLIO B PYCCKYIO
JUTEPaTypy M PYCCKYIO KyJbTypy B IeioM. IIpu 3TOM mepeBoibl €ro
NPOM3BEACHUH  JIOJDKHBI  OBITh  AKTHBHBIMH  IPOBOJHHKAMH |
JIOCTOBEPHBIMU UCTOYHUKAMH JINPUUECKOTO MUPOOIIYIICHHS 03TA.
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